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taggyűlésén elmondotta K o p a s z János épí tőmester 

A világháború nemcsak a hősöknek, 
hanem a hősnőknek is korszaka. Sok is-
meretlent avatott hősökké a nagy idők 
küzdelme s ragyogó csillaggá gyulasztotta 
ki különben igénytelen, de nagy áldoza-
tokra kész lelküket. Vannak vitézségi 
éremmel kitüntetett leányaink, távirdahi-
vatalnoknőink, kik mikor az. ellenséges 
gránátok beütöttek a telegráf és telefonál-
lomások mellett, ugy hogy a férfihivatal-
nokok távoztak, a nők kitartottak helyükön 
s csak akkor' vonultuk vissza, mikor meg-
kapták a felváltási parancsot. Vannak 15 
éves Jenoch Rózáink, kik az ütközetekben, 
mikor a betegek ápolása szünetelt, folyton 
a tüz vonalban forogtak, hogy katonáin-
kat legalább vízhez juttassák. Vannak kik 
férjük oldalán fegyvert viseltek s mint köz-
katonák küzdöttek s mindezeket bátran a 
nagy kötelességek önkénteseinek hívhatjuk, 

„Te kereskedő leszel" 
Franciából fordí tot ta: Vidacs Aladár. 

(Folytatás.) 

De jó, ha ügyleteit az ember saját maga 
tudja e nyelveken intézni. 

— Ez igaz, ez igaz, mondoga t ja Péter 
halkan. 

— Na és itt van meg a steuografálás, a 
gyorsírás. Oly gyorsan irní a szavakat, amint be-
szélünk. Itt van a kereskedelmi földrajz is, foly-
tatá Gerard atya. Ha például te valamely árut 
közvetlen forrásból akarsz meríteni, tudnod kell, 
hogy az hol szerezhető be. 

Száz és száz egyéb do log : a bank, a hitel, 
a közgazdasági politika. Nem is szólva az általá-
nos műveltségről, ami mindenkinek szükséges. A 
fűszeres épp oly jó francia , mint az ügyvéd vagy 
orvos és országának története öt is é p p ugy ér-
dekli. Azért, hogy én egy kis fűszeres vagyok, 
azt hiszed, nem lehetek büszke a mi nagy e m -
bereinkre és kíváncsi megérteni sok dolgot, amik 
előttem egy-egy pillanatra homályosak ? 

— Önnek igaza van, Gera rd ur, kiáltott fel 

Szerkesz tő : ., [ Szerkesz tőség: 

VIDACS ALADÁR j S z e g e d , H o n v é d - t é r 8 - 0 . s z . 
főtitkár [ Telefon 1 5 - 5 2 . 

kik mind ugyanazért bátrak s hősök, mert 
nagyon szeretnek. 

A női lélek ís csak olyan tiszta fény, 
mint a férfi .lélek, a nagy férfi lelke a 
nagy messzeségbe világit, a nagy nő lelke 
sokkal szűkebb körbe, de e kisebb kört 
nagyobb fénnyel és meleggel tölti bc. 

Mert annyi nemes és szép, ami az 
emberiséget felemeli, a női nemnek a 
müve. Ti viszitek karjaitokon é/. életbe a 
kisded növendéket, s jó polgárrá nevelitek, 
a ti nemes tekinteteitekből szi a férfi lelki 
erőt és elszánt akaratot. S ha léte alko-
nyodik a haza ügyében, ti fontok koszorút 
homloka körül, Ti vagytok a polgári erény 
s nemzetiség védangyali, mely nélkületek 
soha ki nem fejlik, vagy nemsokára elher-
vad, mert ti vontok minden körül bájt s 
életet. Ti emelitek egekbe a port s halha-
tatlanságba a halandót, üdvözlet és hála 
nektek. 

Bizony az emberiségnek volt már sok 
borusnpaja. A szenvedélyesség, >az elalja-
sodás, az esztelenség dühös orgiákat tilt 

Péter csillogó szemekkel. Látogatni akarom ezeket 
a tanfolyamokat és meglátja, jól fogok dolgozni 
nagyon. 

— De tevé hozzá, kissé elkomolyodva, ha 
önt ez nem feszélyezi. Tudniil l ik az, hogy egyedül 
marad , míg én a tanfolyamon leszek. 

— Ne nyugtalankodj , egyáltalán "nem feszé-
lyez, már mondtam, hogy ezek a tanfolyamok este 
vannak. Na, meg az egész világ nem érteni van. 
Nekem több a multam már, neked még több a 
jövőd. 

Igy az ttgy elintézést nyert és m á s n a p reg-
gel Péter elment, hogy a napok és tanítási órák 
iránt érdeklődjék. 

XXI. FEJEZET. 

Az. á r u c i k k e k á r a i : e g y a n g o l s z o l g á l ó 
t u r p i s s á g a i . 

Az esti tanfolyamok nem multak el nyom 
nélkül. Reggelenkint Péter igen jókor kelt, már öt 
órakor fent volt, lehetett szobájából énekét hallani 
és amikor Gera rdné asszony lejött konyhájába, a 
tüzet már pattogva és a kávét készülő félben 
találta. 
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már sokszor egy-egy hanyatló, civilizáció 
előestéjén. Nemzetek lealázva, letiporva, ki-
merülve, az enyészet szélén állva, csak a 
kétségbeesés rémképét látták már maguk 
előtt . , 

lós ha e kétségbeesés közepette egy-
egy nagyalakot, egy nemes önfeláldozó 
férfiút láttunk feltűnni, kinek jelleme, eré-
nyei megtörhetetlen becsületessége bámu-
latra ragadnak; e férfiak mögött olt áll a 
kegves jó anya, kinek emlőin, kinek tér-
dein növekedtek e tiszta alakok, 

A gyengéd női lélek fölszerelve indul 
nagy munkájára, az erény mosolygó bájá-
val jön felénk, rabságba ejt. Hol van több 
fény és ragyogás mint a tiszta édes anya 
lelkében, melyet el nem nyel a legsötétebb 
éjszaka sem. Mily fölséges a stílusa az 
alázatos lelki felségnek, mely mint ellen-
gőz csap bele a világ nagy/.ásának kis ka-
liberű gépezetéire, mint a havasok kristály-
tiszta patakja, mely neki vág a sziklás völ-
gyeknek, mélységekbe szökell, örvényekbe 
kavarog s az alázatot, mint fülényes lelkü-
letet, mint győzelmes erőt mutatja be a 
világnak. 

Mindig a keiesztény család volt az, 
melyből az erkölcsök újjászületése kiindult, 
a család kicsinyben képe a társaduloiröak, 
jó családok jó társadalom; romlott csalá-
dok romlott társadalom, ez a történelem-
nek lélektani tanulsága. Vallástalan anya 
nem adhat az emberiségnek nagy jellem 
férfiakat. 

Gcraid atya idéröJjiüőré megengedhetett 
magának egy-egy délelőtt egy Kerti szórakozási, 
vagy egy délutá|)t a mezőit. Péter, habár vidám 
volt, mint egy mókus, mégis igen komoly volt. 
Mindenre nagy gonddal őrködött, a raktál pedig 
soha sem volt jobban karban tartva, 

Péter ennek nemcsak a tisztaság látszatát 
tudta megadni, hanem a kacérság és vidámságét 
is Nagyon ügyesen ludia a cikkeket elrendezni. 
Oly csinos kiiiésil csomagokat tudott készíteni,-
hogy vágyott rá a vevő. A vevők nagvon szeret-
ték magukat általa kiszolgáltatni. 

- Önnek igen kedves tanonca vau, aki 
mindig deríts és jókedvű. 

igen bizony vannak nála rosszabbak is, 
mondó Gcrard atya, elégedett arccal simogatván 
meg a fiu fejét. 

Péter szinte el Volt ragadtatva pályájától. 
Minden érdekelte, a vevők ki-be járása meg szóra-
koztatta, Neki furcsának tűnik, ntondá egy reggel 
ücrardnéitak. az a kis kék ruhás, nagy pápa-
szemes öreg néni; annak legalább száz évesnek 
kell tennie Nem kellett neki a bélyeg, mert nincs 
rajta a császár Képe, gyertya helyett meg szagosi-
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Jézus alapította meg a keresztény atyá-
nak és anyának tekintélyét, fejévé tette a 
családnak, ő öntötte az anya szivébe a 
türelmet, az önfeláldozást s a páratlan 
anyai szeretetet, de ezt a magas állást, 
mely az anyát csaknem bálványozásunk 
tárgyává teszi, egyedül a kereszténységben 
nyerte el és ezért mennél élénkebb a csa-
ládban a hit és a keresztény közérzület, 
annál tiszteltebb a no, annál magaszto-
sabb az. anya, mennél inkább halványul a 
hit, annál inkább sülyed a nő, annál jobban 
hanyatlik az anya tisztelete, annál inkább la-
zul a kötelék a szülék és a gyermekek 
k<"«zl. Nem szükség ujjal mutatnom a csa-
ládokra, melyekbe az enyészet férge rágó-
dik. Az erényeknek a mai felfogás szerint 
kétes értékük van, a viág elvesztette az 
iránytűt, mely a magasba vezet, az esznié-
nviség elhalványult, az élet rideg lett. 

Persze a világ tapsol a sikernek, mely 
nagy zajjal lép fel és nem kutatja ami a 
kűlíétiy alatt lappang, mily könnyű a tö-
meg előtt dicsőséget aratni, ha a tapsolók 
serege tolja a szédelgők szekerét, azért a 
gondviselés nem engedi meg, hogy a sö-
tétbelátóknak igazuk legyen s látjuk, 
hogy az elzárt helyen távol a bódító 
mozgalmimtól nemes lelkek, gyengéd női 
kezek tartják tovább a kereszténység ha-
gyományát. A kereszténység az anyát min -
dég magasra emelte, mert tudja mennyi 
önfeláldozás fekszik az anyai köteles-
ségekben. 

tói kéri, inert ki nem állhalja a gyertya szagát. 
De inie iii meg egy, inóíub, akit éti még 

nem ismerek. Egy fiatal szőszke leányka lépett 
be, igen helyes teremtés, íélter nyakbavetövel és 
egy kis kerek muslln sapka a fején. 

Jónapot, kérek tizenkét font kristály-
cukrot befőzésre, mondá erősen angolos kiejtéssel. 

Tizenkét font kristálycukrot? ismétlé Pé-
ter. 1 lelycs, kisasszony. Előhozta a nagy dobozt 
es kimérte neki a hal kilogramot. 

Mennyibe kerti! ? kertié a fiatal leány, a 
midőn a csomagot már bekötni látta, 

Hal kilogramm, 1 frank 05 ccntlmesjével az 
ö frank 30 centinies, válaszolja Péter. 

Mennyi ? ismétlé a leány nagy csodál-
kozó tekintettel. 

- Hat frank hat sous. 
Ah I és ezzel a csomagot az asztalra teszi 

le. Ez nem lehetséges. Hát egy font mibe kerül? 
. Tizenegy sous egy font. 

Pontja? 
Igen. 
De van nekünk cukrunk, melynek fontja 8, 

10, sül 12 sous. 

t 

Ipar és Kereskedelem 
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A küzdelmek a születés percében kez-
dfjdngk, a növekedő gyermekkel fokozód-
nak és nem szűnnek meg akkor sem, ha 
a felserdült gyermek a szülei háztól távo-
zik. Érteni a finom műveltségű gyengéd 
nőt, aki kétszeresen érzi az anyai örömö-
ket, de kétszeresen sujtatik is a fájdalom 
által ; értem az aggódó anyát, ki szivének 
vénét adná inkább oda, mintsem gyermekét 
a világ romlottságának áldozatul esni lássa. 
A keresztény család és annak szent jellege 
tehát az Istennek a müve, mely előtt az 
embernek hódolva meg kell hajolnia, jaj 
annak az emberi kéznek, mely ide valaha 
romboJólag belenyúlna. 

Amit tenne, az szentségtörés volna. 
Dicső őseink életrendje is a kereszténység 
hatása alatt születtek, erősödtek és fényük-
kel elárasztották magyar hazánkat, őrizzük 
meg mi is e drága örökséget. Legyen ez 
családi dinerünkben azon zománc, melyet 
az idők rozsdája meg nem emészthet, le-
gyen családi ideál, mely a nemzet jövőjé-
ben találja ragyogó visszfényét. 

Legyen ez intelem, hogy az ősi fény-
nek nem szabad az unokákban elvesznie. 
A vallásos édes anya érzi keresztjét, ön-
megadással hordozza azt, midőn leroskadni 
készül, oda siet a kereszt lábához, ott ke-
res Jézusnál vigasztalást, aki tulajdon any-
ját, Máriát minden anyának, példányképe 
gyanánt állította elénk. Ki merészelné leta-
gadni az édes anya szivében gyökerező 
örömet? Nem örömben usznak-e a pici 

A leány erre fejét felvetve élesen kacagott. 
Na, na, valamelyest én is értek hozzá, 

csak franciául nehéz, nekem. Angliában két shil-
ling, két és fél shilling a legjobb. Megyek meg-
keresni asszonyomat. (Is futva eltávozott. 

Mintegy liusz perc ntiilva visszatért egy 
fiatal asszonnyal, aki kiválóan jól beszélte a fran -
cia nyelvet s igy könnyen ineg tudta magát 
értetni. 

Ön nem csalódott Klára, mondá ez; a 
cukor Franciaországban sokkal drágább, mint 
Angliában. De igy van minden, a tea is. De nem 
tehetünk róla. 

És mosolyogva elővette pénztárcáját. Kis 
ideig elbeszélgetett Qerard atyával, miközben tájé-
koztatta magát az árucikkek árairól és megállapí-
totta, hogy általában véve a fűszeráruk, mint a 
tea, a cukor, petróleum, gyufa, kávé stb. jelenté-
kenyen drágábbak, mint Angliában 

Péter alkalmat keresett, hogy őket üerardhoz 
utalhassa, meg uj vevők is jöttek. Sietett őket ki-
szolgálni. 

Igen, mert elérkezett az esti tanfolyam 
ideje. 

gyermek ragyogó kék szemei? ha nem is 
érzi át azt az örömet, boldogságot az a 
pici teremtés; mégis van, aki azt átérzi, 
élvezi. Azok a ragyogó kék szemek fel-
szárítják az édes anyának könnyeit, bezár-
ják kesergő szivét, elnémítják panaszos 
ajkát, azok a pici örömtől ragyogó szemek 
feszítik az édes anya elernyedt izmait és 
feledtetik a nap fáradalmait, amikor ölé-
ben tartva a gyermeket, két ragyogó sze-
mébe néz. 

Hiába az emberi sziv alkotásakor arra 
lett volna beoltva, hogy szeret egy édes 
anyai kezet mindig fogni. Szereti, ha az 
a kéz mindig őrködik fölötte. Igy futja 
meg földi életét a bölcsőtől a sirig. 

Az édes anya nem ereszti el az Isten 
kezét a sötétség miatt, sőt mert sötét van, 
fogja meg azt jobban, a tagadásra nem 
dupláz rá tagadással, hanem állit, a süllye-
désben nem száll le, hanem emelkedik, 
olyan mint a madár, mely mikor a fát ki-
vágják alatta, nem a mélybe, hanem a 
magasba száll. Az édesanya is épp mivel 
eszményeiről le nem mondhat, ez eszmé-
nyeivel vonul el egy felsőbb világba, Jstenbe 
menekszik. Ha Isten ebbe a világba állí-
tott bele, nekem itt kikeli tartanom. Uram 
én kitartok melletted, hallani akarom a te 
szavadat, fel akarom ismerni a te hango-
dat, akár haragszol, akár gyengéden sut-
togsz, akár dédelgetsz, akár büntetsz, mind-
egy, én rád ismerek napsugárban, őszile-
velek zörgésében, ágyutorkok bümbölésé-

XXII. FEJEZET. 
A se rdü l t ek t an fo lyama . Az adók, vámok és 

az olcsó megé lhe té s . 

Nos, fiacskám, mit tanullatok a tegnap esti 
tanfolyamon, kérdi másnap Gerard atya. 

Ali, urain, sok szép dolgot hallottunk. Sok 
volna mind azt elmondani, meg részben el is 
feledtem. 

Kíséreld csak meg! 
Nos hát, azt magyarázták nekünk, hogy az 

adókból építik az iskolákat, készítik az utakat, 
csatornákat, fizetik a hadsereget, a csendőrséget, 
a bírákat stb. Minthogy pedig minden ember 
igénybe veszi az utakat, mindenki iskolába küldi 
a gyermekét, a hadsereg egész Franciaországot 
védi, kell,' hogy mindenki fizessen jdót s ez az 
igazságos. 

Feltétlenül igazságos, vélte Gerard atya. 
Aztán, folytatá Péter, azt is magyarázták 

nekünk, hogy az adónak két fajtája van: egyenes 
és közvetett adó. 

(Fo ly ta t juk) 
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b e n , e l v e s z t h e t e m f i a m a t , e l v e s z t h e t e m f é r -
j e m e t , e z e k r é m s é g e s d o l g o k , d e t ö r t é n j é k 
b á r m i , I s t en a z t v á r j a t ő l e m , h o g y le n e 
t ö r j e k , h a n e m m e g á l l j a i n h e l y e m e t . 

A z e l s ő g y e n g é d nő i l e l k e k b ő l s z á l l t 
a z e l s ő d a l o s p a c s i r t a , m e l y l i h e g v e , p i -
h e g v e b e l e f ú r t a m a g á t a z é g b e s h i m n u -
s z á v a l e l a n d a l í t o t t a a z e g e t . . . s z i v e vo l t 
a t ö m j é n o l t á r , m e l y r ő l f e l e m e l k e d e t t a z 
é d e s i l lat m i n d e n f o h á s z a , a f ö l d m o s t lelt 
i g a z á n v i r á g o s i l la t , m e r t itt z e n g a t e l t -
s é g n e k z e n é j e . Az i s t e n i f ö l s é g e t m i n d e n ü t t 
c s e n d é s m é l y s é g k ö r n y e z i , c s a k a z a 
c s e n d é r v a l a m i t , m e l y e t a g y e n g é d nő i 
l é l ek e l m é l y e d é s e t ö l L k i , g y ö n y ö r k ö d ü n k e 
r ó z s á s , l i l i o m o s l e l k e k e n , u g y n é z z ü k ő t , 
m i n t a f u t ó r ú z s á t , m e l y a b a r l a n g o t d i -
sz i t i , i l y e n k o r e g y d a r a b m e n y o r s z á g t e l e -
p e d i k ie b e n n ü n k . 

f: g y e n g é d nő i l e l k e k b e n h ú z ó d i k m e g 
a z a r a n y f o n á l , m e l y ö s s z e k ö t i s z é t h u l l t 
n e m z e t ü n k e t , T í i c é r n a l e s z a z e r k ö l c s i e r ő , 
m e l y a m e g t é p e t t H u n n i a r o n g y a i t , f o s z l á -
n y a i t Össze t űz i s t i jbó l n a g y h a t a l m a s , 
e g y s é g e s l e sz a s z é t d a r a b o l t h a z a . 

„ B a r o s s S z ö v e t s é g " 
kereskedő- iparos és rokonszakmák országos egye-

sülete szegedi fiókjának tagnévsora ' ) 
Rúisn István, cserép és palafedö mester, 
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Kollár és Ha jdú , festő és faipar vállalat T a -

kaiéktár-ulca 8. 2 - 87 
Piskoithy Kándy, férfi szabó Zrínyi-utca 14. 
Bittó János férfi szabó, Templom-tér 3. 
Dehm Péter férfi szabó, t a k a r é k t á r - u . 8. 

11—66. 
Csonka István férfi szabó, Alfftldi-u. 54. 
Fridrich József egyenruha szabó, Dugo-

nics-tér 11. 1 4 - 4 3 , 
l :r tkot T a m á s férfi szabó, Római-kőrut 26, 

9 - 3 7 . 
* A dilit bellis a csoportvezető. / í u j e l h e n a céglulaj-

ponos neve van. Az. utolsö szám telefon szám. 

Kalmár Márton férfi szabó, Pe tőf i -Sándor-
sugámt 35. ° 

Krier Rudolf egyenruha szabó, FekesáS utca 
21. 1 3 - 9 1 . 

ifj, Márton János férfi szabó, Vásárhely-su-
gárüt 9. 

Szakáll József férfi szabó, Aradi-u. 6. 
Szécsi Ferenc férfi szabó, Dólibáb-u. 61. 
Tuliusz József férfi szabó, Alföldi-u. 21. 
TilJ Frigyes férfi szabó, T i sza Lajos körút 

31. 16—37. 
Wéber Mátyár férfi szabó, Széchényi-tér 6. 
llcitn Antal fodrász, Takaréktár -u . 8. 7—03. 
Steiner Miklós fodrász, RákócZy-u, 13. 
T a l p a y Mihály fodrász. Feketesas-u. 16. 
Juhász János fuvavos vá l l , Fertő-u, 3. 12—52. 
Ujváry József fuvaros vall., Sáudor -u . 25. 
Bihall Gyula gépész, Sándorfalva. 
Privlnszky István ha jó-ács , Felsővárosi fok. 

föld. 
Hus-és Vásárpénztár Részvénytársaság Vasa 

Jenő hús ipar, Közvágóhíd. 6 — 15. 
Knitlel Konrád kalapos, Iskola-ir. 
Komárorny Károly kalapos, Kárasz-u, 6 . 
Plesz Sándor kaptafagyáros, Brüsszeli körút 

30. 10 --22. 
Farkas István karionfestő, Szen thá romság-

utca 12. 
I.endúczky Sándor kádár, Káléária-u. 6. 
Barabás Lajos kefekötő, Somogyi-u. 18. 
Györy ( iyula kefekötő, Berlini körút 4, 
Máthc György kelmefestő, Tisza Lajos k. u. 

39. 1 1 - 3 9 , 
Szabó Sándor kéményseprő m, Bécsi k. u 6. 
Kittka Zoltán kéményseprő m Felsötisz.part 31. 
Schinidt Károly kéményseprő m. Tisza Lajos 

korul 79. 1 1 - 6 0 . 
Hadács ¡ónos kocsigyáros, Kistisza-utca 4. 

8 — 2 2 . 
Balogh Gyula kocsigyáros, Polgár -u . 23. 
Epeijcsy János kocsigyáros, Tisza Lajos k. 

u. Gém- u 19. 
Csaba Lajos kocsigyáros, Kossuth Lajos-

sugárul 83. 6—03. 
Hodács Andor kocsigyáros, Kossuth La jos 

sugárut 20. 
Mdthé Mihály kozmeticai labor. Polgár-u. 18. 
Csaba Lajos kyvács mester, Kossuth Lajos 

sugárut 83. 6 - 03, 
Elek János kovács mester, Petőfi Sándor 

' sugárut 86. 
Faragó Károly kovács mester, Petőfi S á n d o r 

sugárut 92. 
H. Kovács Ferenc kovács mester, Petőfi S. 

sugárut 37 a. 
Kéniénczi János kovács mester, Mars-tér 6. 
Koics Ferenc kovács mester, Vásárhelyi su-

gárut 40. 
Magyar Imre kovács mester, T á b o f - u . 4. 
Major Dezső kovács mester, Dáni -u . 
Mrávinácz lózseí kovács mester, Párisi kor-

út 34 a. 
Rubovszky Sándor kovács mester, Tavasz -

utca I I . 
Szűcs Kálmán kovács mester, Kálvária-u. 
Vass Nándor kovács mester, Homok-u . 15, 
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Balogh Pcter kőműves mester, Teréz-u. 11. 
Frank Ferenc kőműves mester, Tápéi-u. 46. 
Pautisz és Ortli kötszerész, Iskola-u. 9. 
Eszes Mátyás (Eszes Imre) inalom ipír, Do-

rozsma, 
Kraclitusz Ferenc meclianikris és nickelező 

intézet Zrinyi-u. 17. 
Molnár Lajos mészáros, Tisza Lajos k. u. 32. 
Borovszky József mészáros, Szentháromság-a. 

3. 16—23. 
Répás Géza mészáros. 
Dosztig Andor műköszörűs, Tisza Lajos 

körút 39. 
Grász János műköszörűs, Tisza Lajos k. u . 6 l . 
Zavagyil György műszerész, Kálvária-u. 18. 
Marton György női szabó, Fodor-u. 4. 
Ádám Vilmos optikus, Oroszlán-u. 17. 8—67. 
Csűri Ferenc órás ékszerész, Kárász-u. 16. 
Kováts L. Nándor órás ékszerész,' Tisza La-

jos körút 52. 
Nagy Mátyás, papucsos, Délibáb-u. 3. 
Tuksa György, papucsos, Feldámadás-u. 5'a. 
Korall Arilal. reszelővágó, Teréz-u. 20. 
Engelthaler Testvérek (Engelthaler Béla), réz-

műves és lakatos, Petőfi Sándor-sug. 10. 5—41. 
Osznovits János, rézműves, Téglagyár-u. 26. 
Laurilz és Muharszky, szábitó váll. Alsó-

tiszaparl. 16—07. 
Alsótanyai szeszgyár, (Mazula Aulai) szesz-

gyárvezető Alsótanya. 
Benedek Imre, (Benedek Imre) szíjgyártó, 

Tisza Lajos-körut 45. 14--74. 
Klein István, szitás. Keleinen-u. 4. 2—42. 
Magyar József, (Magyar József), szobafestő 

és mázoló-niester Babér-u. 3. II—07. 
Csini János, szobafestő és mázoló-mester, 

Róna-u. 28. 
Dékány Mihály, szobafestő és mázoló-mes-

ter, Lengyel-u. 23. 
Gera István id. szobafestő és mázoló-mcster, 

Retek-utca 34. 
Juhász Antal, szobafestő és ' mázoló-mesler, 

Szt. László«!!. 15. 
"Kószó János, szobafestő, mázoló- és cimfestő-

mester, Br. Jósika-u. 37. 
Nagy Pál, szobafestő, mázoló- és cimfestő-

mester, Kárász-u. 8—00. 
Ádám Vilmos, villanyfelszerelési- és gázsze-

relő vállalata, Oroszlán-u. 17.8—67. 
Kopny Gyula, villanyfelszerelési- és gáz-

szerelő vállalata, Kossuth Lajos-sugárut, 1. 4—68. 
Zaviza Lajos, villanyfelszerelési- és gázszere-

lési vállalata, Horváth M-u. 7. 
Varga József, vilianyfelszereiési- és gázszere-

lési vállalata, Deák Ferenc-utca. 
Szarka István vendéglős, Európa-szálló 

9 - 2 2 . 
Báló István, vendéglős, Kossuth Lajos-sug. 

2,sz. 1 6 - 7 4 

Gottwald Rezső, vendéglős, Próféta. 
Horváth Ferenc, vendéglős, Hági-sörcsar-

nok, 9—20. 
Knappé János, vendéglős, Bohn-sörcsar-

nok, 2 - 9 0 . 
Németh István, vendéglős, Tisza Lajos-

köt ut 1. sz. 8 - 5 0 . 
Raffay Ferenc, vendéglős, Tábor-u. 16—64. 
Szeged város tégla- és cserép-gyára, Gruber 

András igazgaló, téglagyár, .Alsóvárosi fekete-
földek 16. 10—72. 

Téglagyár Részv. Társ., Börcsök Antal, 
üzemvezető, tégla-gyár, Tégla-gyár-utca. 

III. ő s t e r m e l ő k . 
üárgyán Imre, földbirtokos, Korház-u. 13. 

1 1 - 4 5 . 
Dr. Bokor Károly, földbirtokos, Tisz<| Lajos-

körut 39. 
Barta Mihály, földbirtokos, Kálváiia-u. 46. 
Bohn József, szőlőbirtokos, Boldogasszony-

sugárut 19. 8—15. 
Bittó János, földbirtokos, Krszlisza-u. 5. 
líj. Gárgyán Imre, földbirtokos, Kórház-u. 

13. 11—45. 
Mcllis Lajos, nagybérlő, Petőfi Sándor-

sugárul 27. 11—93. 
Mészáros János, gazdálkodó, Bocskav-u. 8. 
Pomázy István, gazdálkodó, Párisi-körut 6. 
Dr. Regdon Sándor, gazdálkodó, Jókai-u. 

12. 2—40. 
Dr. Tóth Mihály, gazdálkodó, Horváth Mi-

hály-u. 1. 
Újvári József, gazdálkodó, Sándor-u. 25. 

IV. Rokonszakmák , 
Ti II Viktor, fényképész, Kelemen-ulca 

II. 14—29. 
Salgó Péter, gyógyszerész, Mátyás-tér 4. 

szám. 2—36. 
Apró Jeriő, gyógyszerész, Alsóközpont. 
Barcsay Károly, gyógyszerész, Széchenyi-

tér. 2—70. 
Borbély József, gyógyszerész, Tisza Lajos-

körut. 12—68. 
HaUyu-drogéria, (Nemecz Dezső) gyógy-

szerész, Tisza Lajos-körut 73. 3—41. 
Kálvária-gyógytár, (Frankó Andor) gyógy-

szerész, Kálvária-u. 17. 2—25. 
Leinzinger GyuU, gyógyszertár, Széchenyi-

fér 7. 3—52. 
Segesváry Dezső, gyógyszerész, Kárász-

utca 3—42. 
Zakár Sándor, gyógyszertár, Valéria-tér 

1. sz. 6—95. 
Tebisz Györgv, Kézinüvesbank igazgatója, 

Kárász-u. 11. 2—79. 
Danner János, banktisztviselő, Tisza Lajos-

körut 12. 

m Barabás Lajos »¡ri 
w Á l l a n d ó a n nagy raktár t ta r tok . 
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Kollár Béla, banktisztviselő, Kálmán-u. 4. 
Madár Imre, Szeged Csongrádi Takarék-

pénztári igazgató. 
Maróthy Fercncz, biztosítási tisztviselő, 

Szcgfit-u. I I . 
Várkonyi Mihály, kereskedelmi ügynök, 

Csongrádi-sugárut 11. 
Gaal Ferencz, áruforgalmi irodai ügynök, 

Kigyó-u. 7. 
(iubanits Gyula, áruforgalmi irodai ügynök, 

Móra-n. 36. 
Schmidt Mátyás, áruforgalmi irodai ügynök, 

Osztrovszky-u. 25. 
i'riváry Ferenc/., magánmérnök, Kossuth-

Lajos-sugárut 2. 7 61. 
Kneffei Sándor, gépészmérnök, Pusztaszeri-

utca 5. 14—51. 
Bumford József, kültag, máv. hivatalnok, 

Br. Jósika-u. 21. [ 2 - 4 1 . 
Nack Károly, ktlllag, máv. hivatalnok, 14 —52. 
Dr. Nekich Richárd khltag, ügyvéd, Jókau-u. 

4. sz. 12—62. 
Dr. Sőreghv Mátyás, kültag, ügyvéd, Petőfi 

Sándor sugárul 11), 7—11. 
I)r. Ács Sándor, kültag, kerületi liszli orvos, 

Alsóközpont. 
Skultély Jenő, kültag, hivatalnok, Oszlrovszky-

íi. 12. 2—62. 
Balassa József, kültag. Fodor-u. 18. 4—96. 
Szécsy György, kültag, tanitó, Királyhalom. 
Dr. Kós/ó István, kültag, ügyvéd, Fodor-u. 
Koósz Lajos, kültag, m. kir, állampénztári 

tanácsos, Tisza Lajos-körut 14. 
Hajós Mlhálv, kültag, főpallér, Ösz-u. 42. 
Karácsonyi Guldó, kültag, káplán, Gizella-

tér 3. I - 3 6 . 
Vidacs Aládár, kültag, s. tanfelügyelő Tc-

leki-utca I. 
Dr. Pap Nándor, ktlllag, fogorvos, Aradi-

utca 5. 12 34 
Hajabács Ernő, kültag, állami tanító, So-

mogyi-u. 11. 
Dr. Hajabács Kálmán, kültag, jogszigorló, 

Somogyi-u. II 

MOZZANATOK 
A Polgár i D a l á r d a hangve r senye Folyó 

hó 10-én ez alkalomból igazi művészi esemény-
ben voll rcssze Szeged város műértő, dalkedvelö 
közönségének. A nagyrészt iparosok és kereske-
dőkből álló szegedi Polgári Dalárda tartotta jubi-
láris hangversenyét A leírhatatlan hatással elő-
adott Píszkarokon kivdl magas színvonalon álló 
magánszámokban is gyönyörködhetett a hallgató-
ság. Ugyanez alkalomból rendkívül meleg ováci-
ókban részesítették Cziglcr Arnoldot, a dalárda uj 
elnökét is. 

Fogada lom letétel. A múlt számainkban 
ismertetetett fogadalmai a tagok egyrésre f. hó 
6-án letette. Az elnökség felkéri azokat, akik ezt 
még le nem tették volna, hogy bármely péntek d. 
u. fél 6 órakor a Kézmiivesbank tanácstermében 
tartani szokott választmányi ülésen megjelenni cs 
a fogadalmat letenni szíveskedjenek. 

Drágul a nyomda . A fokozódó megélhe-
tési nehézség egyenes következményekép a sajtó-
termékek kiadása fokról-fokra emelkedik. Igy la-
punknál is elháríthatatlan volt a kiadási költség 
emelése. Meg vagyunk győződve, hogy előfizető-
ink ezzel szemben teljes megértéssel fognak vi-
selkedni. 

T a g n é v s o r u n k . F.lmult cs jelen számunk-
ban közreadjuk a f. hó 5-éig felvett lagok teljes, 
csoportosított névsorát. Olyan névsor ez, mely 
kiáltó bizonyítéka annak, hogy a keresztény ipa-
rosok, kereskedők, mezőgazdák és rokonszakmájuak 
lelkiismerete felébredt, öntudatra keltek és önren-
delkezési jogol követelnek ott és amikor a ma-
gyar, keresztény közgazdaságot kell megteremteni. 
A szerkesztőség tisztelettel kéri, ha valami tévedés 
fordult volna elő a tagnévsorban, azt a tagok 
mielőbb közölni szíveskedjenek. 

Vá lasz tmány i ü lése ink . A fiókkör választ-
mányi üléseit minden pénteken d. u. fél (i-kor 
tartja a Kézmiivesbank tanácstermében. Nem vá-
lasztmányi tagokat is szívesen látnak. 

T a g g y ű l é s . Legközelebbi taggyűlésünk f. 
hó 19-én szombat este 8 órakor lesz a Tábor-u. 
2. sz. alatt levő Rtiffuy-féle vendéglőben. 'A tag-
gyűlés csak tagokkal lesz, minthogy több fontos 
dolog kerül megbeszélés alá, az elnökség teljes 
számban való megjelenést kér. 

Engesz te lő és k ö n y ö r g ő körmene t lart 
városunk keresztény lakosága f. hó 20-án délután 
3 órai kezdettel, melyst Várhelyi prépost a Baross-
Szövetséget is meghivta. Célja a háborúban a 
bűnbocsánat s'zcnlsége nélkül elhunyt hősök lelki 
üdvéért való könyörgés. Cziglcr elnökünk felkéri 
az összes tagokat, hogy a körmenetben* való 
részvétel végeit f. hó 20-án, virágvasárnapján 
délután pont tél 3 órakor a Honvéd-téren (8. sz. 
ház előtt) feltétlenül cs pontosan megjelenni 
szíveskedjenek. 

A m e z ő g a z d a s á g i m u n k a b é r e k h a t ó s á g i 
megá l l ap í t á sá ró l rendelkezik az. 1420. sz. kor-
mányrendelet, amely szerint a mezőgazdasági 
munkások munkabére, továbbá a cséplőrész, a 
felek szabad egyezkedésének tárgyai. A mezőgaz-
dasági munka pontos elvégzésének biztosítása 
érdekében azonban a törvényhatóság első tiszt-
viselője megállapíthatja a mezőgazdasági munká-
latok után fizetendő munkabéreket, amelyeknél 
többet a munkás nem követelhet, a munkáltató 
pedig nem fizethet. 

B A C S A R Á L . í:éimír„és«r,dei,editfa:!; 
az „Arany keresltéhez. Csekonics-utca 4. szám. 
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K é r e l e m . Czigler elnök felkéri a szövetség 
tagjait, hogy előforduló megrendelések vagy vá-
sárlásoknál egymást semmi szín allatt mellőzzék. 
Ily cselekben jó hasznát vehetik a leközölt t ag -
névsornak. 

F e l h í v á s . A fiókszövetség vezetőségének si-
került kieszközölni, hogy letartóztatás alalt levő 
foglyok kik különféle niesterségüek, mérséket 
dijért munkára igénybe vehetők. A munkát a fog-
dában , vagy más erre a lkalmas helyiségben vég-
zik, kosziról a fogda gondoskodik, csupán a mér-
sékelt di jakat kell a munkál ta tónak fizetni. Czigler 
elnök felkéri a tagtársakat , akiknek ily munká-
sokra szükségük volna, a mesterség megjelölésé-
vel szíveskedjenek hivata lunkban bejelenteni. Meg-
jelölendő az is, hogy mikorra és hány emberre 
van szükség, 

A t i s z t e s s é g t e l e n v e r s e n y r ő l szóló tör-
vényjavaslat a kereskedelmi minisztér iumban elő-
készítés alatt áll. Hegyeshahny miniszter a terve-
zel megvitatására értekezletet fog egybehívni. A 
tisztességtelen verseny szabályozására a békeszer-
ződés is kötelezi Magyarországot. 

Az i d e g e n p é n z n e m b e n m e g á l l a p í t o t t 
i l l e t é k e k k o r o n a - á t s z á m í t á s á r ó l a pénzügy-
miniszter március 5 -én megjelent 30.557 szám 
alatt rendeletet adott ki, mely szerint az örökösö-
dési illeték kiszabásánál , amennyiben erre az 
illetékre a kincstár joga 1021. február havában 
nyílt meg, az átszámítás a következőképen törté-
n ik : 1 font 2010 K, 100 leva 015 K, 1 dollár 
515 K, 100 francia f rank 3730 K. 100 lengyel 
márka 05 K, 100 német márka 880 K, 100 lira 
1910 K, 100 osztrák K 77 K, 100 Romanov rubel 
235 K, 1(0 lei 090 K, 1« ) cseh korona 070 
K, 100 svájci frank 8330 K, 100 korona-dinár 
1385 K, 100 f rank-dinár 1385 K. Az örökösödési 
illetéken kívül más illetékek mcgáhapi tásánál a 
külföldi pénznemek ériékéül az illetékkötelezettség 
keletkezése napján jegyzett bádapesü vagy más 
belföldi tőzsde árfolyama vételik alapul, ha ezen 
a napon tőzsdei jegyzés nem volt, az azt meg-
előző legközelebbi tőzsdei jegyzés az. irányadó. A 
belföldi tőzsdén nem jegyzett külföldi pénznemek 
értékelésére nézve minden egyes esetben a pénz-
ügyminiszter dönt. 

— Á l l á s t - f o g l a l k o z á s l k a p h a t n a k a ható-
sági munkaközvetí tő utján (Templom lér 8. sz.) 
3 kovács, 2 bádogos, 8 cseropvelő, 19 bognár, 1 
kádár, 3 t ímár, 4 laesztergáfyos, I sz.alagfürészes, 
I kapiaíakészítö, 1 kocsifényczö-nycrges, 1 gyap-
jufonó, 15 kötélgyártó, 1 kötszövö, 1 angolszabó, 
1 deréklüzönö, 1 női szabó, 1 féifi szabó, I bor-
bély, 2 cipész, 1 kalapos, 2 dobozkészitö, 35 ku-
bikos, 100 téglagyári munkás, (100 férfi, 40 fiu, 
20 nö) 4 rikkancs, 2 kifutó, 1 lovász, 5 csősz, 6 
gazd. mind. Tanoncok: 2 varróleány, 2 bádogos, 
6 lakatos, 1 kőfaragó, 4 asztalos, 2 kádár, 6 bog-
nár, 19 tímár, 2 kárpitos, 1 cipész. Női osztályon: 
mindenes háztartási alkalmazottak, mindenes főző-
nök, lőzőnők, bejárónők, szobaleányok, gyermek-
leányok, dajkák, napszámosnők, mosónők, var-
rónők. 

f 
A s z t a ( t ű z h e l y e k , 

e g y s z e r ű e k , v a l a m i n t f e h é r 
f a y e n c e l a p o k k a l k i r a k o t -
t a k Is k é s z e n k a p h a t ó k : 

K Ó N Y A G Y Ö R G Y 
épület- ée mülakatocnél, 

Fe lsöuároi , Sient Lásiló-u. 7. Telelen 308. 

Römer Miklós 
fűszer és csemege üzlete 

© 
SZEGED, Dugonics-tér S, sz. 

Telefon 933. 

Hutter Ferencsevics 
c é g t u l a j d o n o s : H u t t e r K A r o l y 

sör- és bor nagykereskedő 

Iskola-ulca 18. sz. :-: — :-: Telefon 243. sz. 

Az E l s ő M a g y a r R é s z v é n y S e r f ő z d e 

föraktárosa, a jánl ja elsőrendű friss tavaszi 

világos- és barna söreit, hordóban és palac-

kokban, valamint kitűnő zamatos borait nagy-

ban és kicsinyben. 

Ipar é s K e r e s k e d e l e m 



K E N N I 

Ipar é s K e r e s k e d e l e m II. évf. 11. szám. 

SZEGEDI ÉPÍTŐ 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

© 
Iroda t Káráss-u. 11. Telalon 2-28. 
Talap i A Petöll Sándor-sugáruti 
vámhál mögött. Teleloniaám 9-47. 

elvállal minden szakmába vágó épitkézsi 
munkálalok tervezetét és kivitelét. Anyag-
raktárában, a Petőfi Sándor sugáruti vám-
ház mögött, építési anyagok, úgymint mész, 
cement, ftlrész áru, beton áru, kátránypapir , 

fedőlemez, tűzifa, faszén kapható. 

f r i e d r i c h j ó z s e f 
p.gvrhkumAz ai ks MAPFiíLszeneLeM iNTezere 
TRtrroN 1433 5ZKGF.D, t e u n o N 1433 

DUGONICS-TFIK II. SZÁM ALATT 

a a a o a a o a a a a o a a a a a o a a o a a o o a a 

2 Bruckner Testvérek 2 
v a s A r u h é z e , S z e g e d 
Kossuth Laiot-sugárut <ss 
Tlssa Lajos-körut sarkán. 

Tataion 228. 
A j á n l u n k v a s , a e é l , é r c n c m ű é s k o n y h a -
f e l s z e r e l é s i c i k k e k e t . — N a g y r a k t á r 
„ F o l y t o n é g ő " k á l y h á k b a n . „ L á n d z s a 
k á l y h a g l a d i á t o r " . É p ü l e t é s b u t o r v a s a -
l á s , c a r b i d é s m i n d e n f é l e g a z d a s á g i 

e s z k ö z ö k b e n . 
J u t á n y o s á r a k , p o n t o s k i s z o l g á l á s i 

a o a a a a u o a a a a a a o a n o a a o a a a n o a 

Szvaton és Kucses 
m ű s z a k i v á l l a l a t . 

Mezőgazdasági gépek. 
Üzemanyagok. 

I r o d a : P e t ő f i S A n d o r - s u g á r u t 2 2 . 

M ű h e l y : F e k e t e s a s - u t c a 2 2 . 

• a D a o D Q Q D D D D n a a o a D D D Q D a a o D o • 

KOCSIS FERENC 

S Z E G E D 
Takaróktár-u. Gróf-palota 

5 Telalon 452 

• O D a o D o n D D D D o a D o a a a n D D o o o a o 

Kotiár Rudolf és Hajdú József 
fényező mester iparművészet i ra j zo ló 

F e s t O - Os F a i p a r i V á l l a l a t a 
S z e g e d , C s o n g r á d i - p a l o t a 

Minta rak tá r T a t a f ó M é r - u . 

Telefon 2 B 7 
Ipar te lep : P o l ü i r - n l c a 2 4 sz 

Te lefon 2 8 7 

Gárgyán Imre és Fia 
b o r k e r e s k e d ő é s s z ő l ő b i r t o k o s 

S Z E G E Dr Kórház-utca 13. 
Telelőn 11 45. Totálon 11 45. 

Mezey és Társa 
v a s k e r e s k e d é s e 

S z e g e d , Feketesas-utca. 
Legolcsóbb bevásár-
lód lorráa kályhák-
ban, k o n y h a e d á -
n y o k b e n ás min-
dan I p a r rássáro 
• s a r s s á m o k b a n 

ú g y s z i n t é n v a d á s z a t i c i k k e k b e n . 

.Tevér-nyomd« Korons-utcs 1. szám. 


